
p 

A 
m« 
tu" 
iaj 
,di 
lar 
4 

AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 
^ IN LANGUAGE ONLY AMERICAN HOME 

SLOVENIAN MORNING 
DAILY NEWSPAPER 

ate 

CLEVELAND, 0., TUESDAY MORNING, JUNE 17, 1941' LETO XLIV. — VOL. XLIV. 

VOJAKI NADZORUJEJO DELO PRI LETALIH Amerika bo zaprla vse nemške konzulate 

V tovarni za letala, North American Aviation Corp. v Inglewcod, Cat., zdaj vo-
jaki nadzorujejo delo, ker je predsednik Roosevelt radi štrajka delavcev ukazal posla-
ti v tovarno vojaštvo. Delavci zdaj prav pridno delajo in produkcija bo kmalu v 
normalnem teku tako, da bo vojaštvo v nekaj dneh zopet odšlo. Stavko so zanetili 
komunisti. 

osebe s potopljenega ameriškega parnika Robin 
Moor so rešene; vsi trdijo, da je parnik 

torpedirala nemška podmornica 
ppetown, Južna Afrika. — 
p angleška ladja je pripelja-

lo mesto 35 oseb, katere je 
,a3no našla na morju v treh 
f"1 Čolnih. To je posadka in 
"»ki s potopljen^ ameriške 

! Robin Moor. Rešenci so se 
jjjali 13 dni na morju v treh 
lih čolnih in 14 tffii so 

pa angleški ladji, prodno so 
zopet na celino. 

P&jst se jih je že prej reši-
brazilsko obal. Kot prvi, 

tudi ti zatrjujejo, da je 
M§ki parnik t o r p e d i r a l a 

P | a podmornica, .častniki 
'̂ka Robin Moor pripovedu-

1 da so svarili posadko nem-
[ Podmornice, predno je spu-
• torpedo v ladjo, da jim bo 
1 dajanja še žal. Melvin Mun-< parnik Ozorio. 

— o 

dy, poveljnik ameriške ladje, tr-
di, da je prosil nemškega povelj-
nika podmornice, naj prizanese 
parniku. 

"Povedal sem mu," pripove-
duje Mundy, "da ne vozimo dru-
gega kot navadno blago v Južno 

ih enako, toda brez uspeha. Ne 
mec je naprej in naprej pona-
vljal: 'Vi imate potrebščine za 
sovražnika moje dežele, zato vas 
moram potopiti.' 

Nato je poveljnik ameriškega 
parnika ukazal posadki, in potni-
kom, vsega skupaj 46 oseb, da 
se podajo v štiri rešilne čolne. 
Eden teh se je izgubil od ostalih 
in te potnike je pobral brazilski 

Ježi so pričeli z 
fo ofenzivo v Libiji 

16. jun.—Vsi znaki 
fio, da je pričel general 
Ni z novo ofenzivo, da iz-

Nemce in Italijane iz Li-
Včeraj je angleška me-

t a n a četa razbila itali-
po kolono 40 milj zahodno 
N u m a na egiptovsko-libij-
P e j i . Ker so glavni boji 
re Saluma, kaže ta sunek 
Nkih čet v Libiji, da bo ge-
r Wavell pošiljal posamez-
jHdelke v Libijo, ki bodo z 
f'ftii izpadi presenečali so-
pika, ne da bi se zapletli v 

1 večjo bitko, 
B'šče je pregnalo angleško 
&do iz Libije in se ustavilo 

j^iptovski meji še 13. apri-
f^d tukaj pa osi|če ne more 
|w»r naprej. Zdaj se pri-
• je vsak čas, da bo general 
=je'l udaril z vso silo na so-
pika, da mu zopet iztrga 
fio. 

Portugalska se ne bo 
ustavljala Nemcem 

Lisbona, Portugalska. — Ako 
bo nemška armada marširala v 
Pcrtugalsko, ne bo naletela na 
neben odpor. Portugalska vlada 
namreč vidi, da nima dovolj mo-
či, da bi se mogla ustavljati nem-
ški premoči. Odločena pa je, da 
se bo umaknila na Azorske otro-
ke in od tam kljubovala Nemčiji. 
Te otoke bo Portugalska ponudi-
la Zed. državam, ako bodo hote-
le prevzeti pokroviteljstvo nad 
njimi. 

Rusija je baje ukazala 
splošno mobilizacijo 

Ankara, Turčija. — Iz romun-
skih in madjarskih virov se po-
roča, da je ruska vlada ukazala 
splošno mobilizacijo. Toda no-
beno teh poročil ni uradno potr-
jeno. Nobene poti ni, po kateri 
bi se moglo dognati pravo resni-
co. Ruska vlada sama pa zani-
kuje vesti o mobilizaciji. 

Toda romunski krogi pripove-
ftn jim je Hifiler obljubil 

dobiti nazaj od Rusije Besarabi-
jo in Bukovino. Prej je bilo to 
Hitlerjevo plačilo Stalinu, da je 
dovolil nemški armadi zasesti 
Romunijo. Po Hitlerjevih de-
janjih v preteklosti je mogoče, 
da bo to zopet vzel Rusiji. 

Rusija ima zbranih ob nemški 
meji baje 155 divizij. Nemčija 
pa pošilja na rusko mejo večje 
število armade iz Balkana, tako 
iz Grčije, iz Bolgarije in Jugo-
slavije. 

V MESTO JE ŠEL 
PO SENO 

Clarendon, Texas. — J. T. 
Bain je farmar, pa je šel vendar 
v mesto po seno. Od rhesta je 
dobil dovoljenje, da sme poko-
siti vso travo na praznih lotih, 
ob pločnikih in sploh povsod, 
kjer je mestna lastnina. Na 
enem samem praznem lotu je 
napravil 5 ton sena. 

Father Slapšak boljši 
Kot se nam poroča se bo vr-

nil ta teden iz bolnišnice Rev. 
Julij Slapšak. Upamo, da se mu 
bo v kratkem zdravje popolnoma 
vrnilo in bo zopet kot prej vneto 
deloval med svojimi priljublje-
nimi Nevvburžani. 

Obisk iz Indiane 
Včeraj sta nas obiskala v 

uradu Mr. in Mrs. Martin Čes-
nik iz Indianapolisa, Ind. Prišla 
sta v. Cleveland na obisk za en 
teden. Mr. česnik, ki je bival v 
Clevelandu pred 32. leti, ima 
tukaj brata, enega pa na farmah 
ter mnogo sorodnikov in prija-
teljev. želimo jima prav prijet-
no bivanje v naši metropoli. 

APEL LOKALNE OBLASTI, D A SE 
BALINTU ODREČE DRŽAVLJANSTVO 

b NI ZA 
RNE MOTORJE 
'Sers, Ark. — Da se avtni 
* ne razume na sladke reči, 
Naslednji slučaj. Ko je nek 

.'k ustavil na gazolinski po-
11 2a par kvortov olja, mu je 

il uslužbenec p o m o t o m a 
J> olja med. Motor se je že 
î veh blokih ustavil in zahte-
^vadno olje. 

Lokalni imigracijski in natu-
ralizacij-ski urad je apeliral na 
oblasti v Washingtonu, da ne 
p o d e l i državljanstva Alexu 
Balintu, direktorju CIO, ki je 
bil eden izmed unijskih vodite-
ljev, ki so ukazali stavko 7,000 
delavcev pri Aluminum Co. 

Balint je rodom Madjar in 
je dospel v Ameriko 1912. Za 
državljanstvo je zaprosil sep-
tembra lanskega leta. Ker ima 
ze ženo ameriško državljanko, 
bi mu bilo treba čakati samo 90 

dni na drugi državljanski pa-
pir. Toda oblasti mu papir ja 
niso izdale, ker so preiskavale 
njegovo aktivnost v komunisti-
čni stranki. 

Poklicali so Balinta pred 
Diesov preiskovalni odbor, kjer 
je izjavil, da ni bil nikdar akti-
ven pri komunistični stranki. 
Toda dva bivša komunista sta 
izjavila, da je bil član stranke. 
Zato Diesov odbor zdaj zahte 
va, da se Balinta obtoži krivega 
pričevanja. 

Pojasnilo Prosveti, če se 
je izvršil uboj, ali je 
bila le nagla smrt 

Pred nekaj dnevi smo poroča-
li, da je umrl nagle smrti rojak 
John Fortuna. Nek a m e r i š k i 
dnevnik in za njim nek sloven-
ski sta poročala na dolgo in ši-
roko, da je sin ubil očeta s tem, 
da ga je v pijanosti udaril po gla-
vi. čikaška Prosveta pravi, da 
je "značilno, ker so nekateri slo-
venski listi v Clevelandu zamol-
čali ta uboj in omenili le "naglo 
smrt." 

Ker je bila tudi Ameriška Do-
movina med tistimi', ki je poro-
čala le o "nagli smrti," naj to 
pojasnimo. Kot rečeno, je nek 
ameriški dnevnik prinesel dve 
polni koloni poročila in natan-
čno opisaval, kako sta se baje 
rvala oče in sin in da je sin uda-
ril očeta s steklenico po glavi, da 
je bil na mestu mrtev. To je ba-
je priznal sin sam, kar je zelo 
čudno, ker isto poročilo obenem 
trdi, da je bil sin totalno pijan. 

Nek drug ameriški dnevnik je 
pa prinesel o vsej stvari samo 
par vrstic in omenil, da mrliški 
oglednik še ni podal izjave, če je 
Fortuna umrl radi udarca, ali 
radi kakega drugega vzroka. So-
sedje tudi niso vedeli o tem nič 
natančnega^ ker dogodek sa je 
vršil ob eni zj utraj in ko sta se 
<fce in sin rvala na v eran-
di, ni bilo nobene priče. 

Torej, kako moremo kar na 
vsem lepem človeka obdolžiti 
uboja, dokler preiskava ne dože-
ne resnice? Nam niti na misel 
ne pride, da bi planili po kakem 
človeku,' ki je obenem še Slove-
nec in ga opisali kot očetovega 
morilca, če* je to napisal kak 
"vroč" ameriški časnikarski po-
ročevalec. Kaj pa če se izkaže 
pozneje, da to ni res? Kaj pa po-
tem, če nas dotični prime in to-
ži? To vendar ni šala človeka 
obdolžiti umora in še očetovega 
zraven. 

Veste, Ameriška Domovina je 
v takih slučajih zelo previdna in 
nas ne bo nihče lovil za jezik. 
Naj vam v nadaljno pojasnilo 
služi tudi to, da se že sedaj go-
vori med sosedi, da je bil oče živ 
še tri ure po tistem dogodku, da-
si trdi poročilo v ameriškem 
dnevniku (in tudi nekem sloven-
skem), da je bil n,a mestu ubit. 
Kadar in če bo fant obsojen ubo-
ja, bomo pa poročali, da boste 
imeli potem natančno poročilo, 
prej pa ne. Dokler človek*ni spo-
znan krivim na sodni j i, je še 
vedno nedolžen, tako pišejo ame-
riške postave in teh se držimo 
mi. Drugi pa, kakor vejo in zna-
jo. Pa še to: če boste posnemali 
poročila iz Ameriške Domovine, 
se vedno lahko zanesete, da je' 
tako in nič drugače. Ker mi ne 
pišemo, zlasti ne o naših rojakih, 
kar smo "baje slišali ali brali." 

PRIZNANJE0 ARMADE 
Fort Riley, Kas. — Spike, ki 

je zvesto služil 17 let armadi, je 
stopil v pokoj. Predno so ga 
spustili na pašo, kjer bo preži-
vel ostale dni svojega življenja, 
je defiliral mimo njega ves 1. 
bataljon, pri katerem je konj 
služil. 

6. obletnica 
Danes ob osmih se je v cerkvi 

Marije Vnebovzete darovala sv. 
maša za pokojnim Johnom Roz-
man Jr. ob priliki 6. obletnice 
njegove smrti. 

So se poboljšali! 
Lansko leto je priredil 

nek odličen pevski zbor kon-
cert v SND na St. Clair Ave. 
Koncert se je vršil na nede-
ljo in slučajno ravno dva 
dn i zatem, ko je obha jal mla-
di jugoslovanski kralj Pe-
ter II. svoj rojstni dan. Par 
dni zatem je nek tukajšnji 
slovenski list ogorčeno za-
hteval pojasnila, če ni bil 
mar ta koncert prirejen v 
počast kraljevega rojstnega 
dne. Seveda bedaki še danes 
čakajo na odgovor. Značil-
no pri vsem tem je pa to, da 
prav tisti list dane s prav 
pridno podpira težnje iste-
ga kralja. "Večje je veselje 
nad enim spreobrnjenim 
grešnikom . . ," 

Zed. države so vzele 
prvih šest zaplenjenih 
ladij v svojo službo 

Washington, D. C. — Morna-
riška komisija je izdala odredbo, 
da se vzame zaplenjene inozem-
ske ladje v službo in prvih šest 
danskih ladij je bilo v ponde-
ljek že prideljenih ameriški tr-
govski mornarici. 

Te ladje so od skupine 84 ino-
zemskih ladij, ki leže v ameri-
ških pristaniščih in ki jih je 
ameriška vlada vzela pod svoje 
nadzorstvo. Na vsako teh ladij 
bo pritrjeno obvestilo, ki bo 
lastnikom naznanjalo, da so la-
dje zdaj v službi ameriške vla-
de. 

Kongres je nedavno odglaso-
val, da ima ameriška vlada pol-
no moč vzeti v službo te inozem-
ske ladje, toda lastnikom mora 
dati za to pravično odškodnino. 
Druge ladje, med katerimi je 28 
italijanskih in dve nemški, bodo 
postavljene med aktivno trgov-
sko mornarico, kakor hitro bo to 
mogoče izvesti. 

Danska posadka teh ladjih bo 
lahko ostala nadalje v službi, ako 
bo to sama hotela, izjavlja mor-
nariška komisija. 

Graduiral na bolniški 
postelji 

Montclair, N. J. — Iz tukaj-
šnje višje šole bo graduiral v če-
trtek 17 letni Joseph Marturano 
in s i c e r z odličnim uspe-
hom. Toda diplomo mu bodo 
morali prinesti domov, ker Jo-
seph ne more s postelje. Prav 
za prav leži v postelji že zadnjih 
osem let in ves ta čas je pridno 
študiral ter napravil vsako leto 
izkušnje z odliko. Pred osmimi 
leti je zbolel za neko boleznijo v 
hrbtenici, radi česar mora biti 
vedno v postelji. Pri učenju so 
mu pomagali starši, součenci in 
učitelji. 
PESNIŠKA ŽILA 
JE BILA PREHUDA 

Kitchener, Ont. — Fritz Ne-
matsehke je čutil v sebi močno 
pesniško žilo. Pa je šel in sko-
val dolgo pesem. Napako je na-
pravil samo v tem, da je pesem 
posvetil Hitlerju, ker sodnik mu 
je dal v priznanje za njegovo 
pesniško delo šest mesecev ječe. 

Zaroka 
Mr. in Mrs. Joseph Jerman iz 

17912 Hillgrove Rd. naznanjata, 
d^ se je zaročila njiju hčerka 
Margaret Dolores z Mr. Stephen 
Nicholas. Poročni dan je dolo-
čen za soboto 2. avgusta v cerkvi 
Marije Vnebovzete v Collinwoo-
du. Bilo srečno! 

Vsi Nemci, ki so uslužbeni na teh konzulatih, morajo 
iz dežele do 10. julija. Ukaz zadene tudi nemški 
informativni urad, turistovski urad in nemško 
prekooceansko poročevalsko agencijo. 

Washington, 16. junija. — Vlada Zed. držav je danes ukaza-
la zapreti do 10. julija vse nemške konzulate radi njih aktivnosti 
proti koristim naše dežele. Državni podtajnik Welles, ki je spo-
ročil v javnost to najnovejšo vladno odredbo, je rekel, da se to 
ne smatra kot prelom diplomatskih odnošajev med obema država-
ma in da ta odtedba ne zadene nemškega diplomatskega štaba v 
Washingtonu. j 

Ta ukaz zadene poleg nemških 
konzulatov tudi vse narodnosti, 
ki so v zvezi z nemškimi konzu-
lati ali agencijami. Vlada je sto-
rila ta korak, je izjavil podtaj-
nik Welles, ker so bili nemški 
konzularni uradniki in druge 
nemške agencije zapletene v 
aktivnosti v škodo Zed. drža-
vam. 

Vsebina note, ki jo je dal Wel-
les nemškemu poslaništvu se 
glasi: 

"Naši vladi je prišlo v ved-
nost, da so bile agencije nemške 
vlade v tej deželi, vključno kon-
zularnih uradov, zapletene v 
aktivnosti, ki so popolnoma v 
nasprotju njih postavnih dolž-
nosti. Zato je njih nadaljna 
navzočnost v Zed. državah v ško-
do blagru te dežele. 

"Predsednik Zed. držav mi je 
naročil, naj zahtevam od nem-
ške vlade, da umakne iz terito-
rija Zed. držav vse nemške dr-
žavljane, ki so v čemerkoli v 
zvezi z nemškim informativnim 
uradom v New Yorku, z nemško 
turistovsko agencijo in preko-
oceansko časnikarsko agencijo 
ter da se morajo uradi teh agen-
cij takoj zapreti. 

"Dalje mi je naročeno zahte-
vati, da se vzame vse nemške 
konzularne uradnike, agente in 
uslužbence, ki so nemški držav-
ljani, iz ameriškega ozemlja ter 
da se vsi konzularni uradi zapre-
jo. Vse to se mora izvesti do 10. 
julija." 

To je bila prva akcija ameri-
ške vlade proti nemškim konzu-
larnim uradom, dasi je že prej 
zaprla italijanska konzulata v 
Detroitu in Newarku. 

Ta odredba ameriške vlade bo 
prizadela mnogo nemških kon-
zulov v Ameriki in med temi ka-
petana Fritz Wiedemanna, ki je 
generalni konzul v San Francis-
cu in znan kot osebni Hitlerjev 
prijatelj. V teritorijih Zed. dr-
žav ima Nemčija 24 konzular-
nih uradov, med temi tudi v 
Clevelandu. Največji urad je pa 
v New Yorku, kjer uraduje en 
generalni konzul, pet konzulov 
in en vice konzul. 

Nemški konzulat v Clevelan-
du se nahaja v Midland poslopju 
in obsega 9 velikih sob. Konzu-
larni kancler Fritz von Alpen ni 
hotel povedati časnikarskim po-
ročevalcem, koliko ljudi zaposlu-
je urad tukaj. 

o 
Pozdrav iz Wisconsina 

Iz St. Nazianz, Wis. pošiljajo 
pozdrave sledeči Clevelandčani: 
Mr. in Mrs. Frank Pire, Mrs. 
John Pierce ter Mr. Louis Pire, 
ki so šli t je k graduaciji Antho 
ny Pirca iz Salvatorian semina-
rija. 

POZDRAVI IZ FLORIDE 
Iz St. Petersburga, Florida, 

pošiljajo pozdrave Mrs. Jo-
sephine Praust in njeni hčerki 
Sylvia in Nada. 

Poletni koncerti bodo ob 
večerih v mestnem 
avditoriju 

Kot že več let, bo tudi letos 
prirejala Clevelandska glasbena 
družba poletne koncerte v mest-
nem avditoriju. Razni sloviti 
gostje bodo sodelovali. Prvi kon-
cert bo v sredo 18. junija in po-
tem nadalje po sledečem redu: 

18. junija — sreda večer — 
Jacques Fray in Mario Braggi-
otti% duo-pianista. 

20. junija petek večer Leo-
nard Warren, bariton Metropo-
litan opera. 

21. junija — sobota — Dr. 
Jerome Gross, vijolinist. 

25. junija — sreda — Robert 
Marshall, tenorist. 

27. junija — petek — Vivian 
in Evelyn, sopranistinja in vijo-
Jinistinja na programu "The 
Hour of Charm." 

28. junija — sobota — Mary 
Van Kirk, kontraalto, zmagoval-
ka v 1941 kontestu Metropoli-
tan družbe. ; g 

9. julija — sreda — Mary 
Speaks, sopranistinja. 

11. julija — petek — Larry 
Adler, umetnik na ustne orglice. 

12. julija — sobota — Marjo-
rie Phelps, sopranistinja, zma-
govalka v 1941 kontestu Metro-
politan družbe in Marian Matou-
sek, pianistinja. 

16. julija — sreda večer — 
Carroll Glenn, vijolinist. 

18. julija — petek večer. 
19. julija — sobota večer — 

Eunice Podiš, pianistinja. 
Orkester sestoja iz članov 

elevelandskega orkestra, v kate-
rem je nad 70 mož, ter bodo vsi 
koncerti pod vodstvom Rudolph 
Ringwalla. 

Koncetrti se bodo pričeli ob 
8:15 uri zvečer in kot običajno v 
prejšnjih letih, se bo serviralo 
mehko pijačo pri mizah v prit-
ličju. 

Cena sedežem pri mizah bo 75c 
in $1.00, na balkonu pa po 25c 
in 50c, dobi se pa tudi kuponske 
knjižice, z vstopnicami za vso se-
zono, ki stanejo $2.50, a so vre-
dne $3.00. 

HIŠA ZIDANA 
V 18 DNEH 

Delphos, O. — Zadnji mesec 
je požar popolnoma uničil hišo 
družine Otto Miller. Pa so do-
bri sosedje sklenili pomagati. 
Poprijeli so vsi skupaj in v 18 
dneh je bila dograjena nova hi-
ša z 9 sobami. 

TAT MORA IMETI 
VELIKO DRUŽINO 

Midvale, Utah. — Nedavno so 
vlomili uzmoviči v tukajšnjo de-
partment trgovino. Odnesli so 
47 kosov izbranega perila za 
moške, ženske in otroke. To ka-
že, da je hotel tat ali tatovi do-
bro preskrbeti domače. 
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Vpliv komunizma 
Neš te tokra t je bilo zastavl jeno vprašanje , kako se je 

moglo zgoditi, da je Franci ja stopila v vojno z Nemčijo tako 
zelo nepr ipravl jena, in kako je zlasti bilo mogoče, da je čas 
osmih mesecev, ki so potekli od napovedi vojne do velikega 
nemškega napada, mogla tako brezskrbno porabiti in tako 
malo storiti za svojo obrambo. Na ta vprašanja smo iz f ran-
coskih in drugih ust slišali že mnogo odgovorov, ki se veči-
noma izražajo v mišl jenju, da so Nemci premagali Francoze 
z novim načinom vojskovanja , kateremu se Francozi pravo-
časno niso utegnili prilagoditi in se učinkovito upreti . Višja 
in boljša nemška tehnika, posebno njihova letala in tanki bi 
n a j bili odločilni za f rancoski poraz. 

Prot i temu precej splošnemu mišl jenju pa se v zadnjem 
času prav od f rancoske strani poudar ja , da so podobne sodbe 
postavl jene bolj iz zunan jega videza, kakor pa ustrezajoče 
de janskemu s tan ju . Sami Francozi pišejo, da so jih leta 1914 
Nemci še bolj presenetili s svojim vdorom čez Belgijo, s svo-
jimi mnogoštevilnimi ter odlično opremljenimi armadami in 
zlasti s svojim topništvom, kateremu Francozi nad dve leti 
niso mogli nič enakovrednega postaviti nasproti, posebno, 
ker so takoj prve mesece izgubili vse severne industr i jske po-
kra j ine . V sedanji vojni so Francozi razen tega imeli pred 
očmi zgled Poljske, k j e r so Nemci razvili že vse svoje tehni-
čne vrline, tako da bi zavezniki na zapadu ne smeli biti' pre-
senečeni, posebno, ker so že od vsega početka pričakovali 
nemškega napada čez Belgijo in z nj im tudi računali . Fran-
coska meja je bila u t r jena od Švice do Rokava z najmoder-
nejšimi t rdn javami in obramba še okrepl jena z vsemi izku-
stvi moderne vojne tehnike. Mobilizacija je bila izvršena 
gladko in brez motenj , četam ni pr imanjkovalo ne dobrega 
orožja, ne streliva. Letalstvo res ni bilo nemškemu doraslo, 
toda Angleži so se v z raku dobro držali in v veliki meri šči-
tili f rancosko kopno vojsko. Toda, če 1940 Franci ja ni tako 
zdržala kakor je zdržala leta 1914-1918, ni toliko kriva mor-
da slaba f rancoska vojaška oprema — tako zak l juču je jo iz-
vestni f rancoski kritiki — kakor duševno razpoloženje f ran-
coskih čet. Francoski vo jak iz leta 1940 ni maral tako umi-
rati za Francijo, kakor je še umiral 1914. leta. Francoska 
l judska duša se je v 25 letih spremenila pod vplivom sociali-
zma in komunizma. 

Večkra t so Francozi in nj ih pri jatel j i v inozemstvu tr-
dili, da vpliv komunizma v Franci j i vendarle ni tako globok, 
češ, sa j je komunist ična s t ranka po številčni moči šele t re t ja 
v " l judski f ront i ." Takšno govor jen je je le dokazovalo ve-
liko nepoznanje komunizma in njegove delavnosti. Komu-
nisti bi še davno ne bili Franci j i nevarni zaradi števila svo-
jih organiziranih članov! Nj ihova moč in nevarnost je bila 
v tem, da se jim je posrečilo velikemu delu prebivalstva vce-
piti svojega "duha ," svojo komunist ično miselnost — in to 
l judem, ki bi za nobeno ceno ne marali veljati kot komuni-
sti! Zaradi tega tudi razni policijski ukrepi proti komuni-
stični s t ranki v zadnjem času niso mogli veliko koristiti, ker 
zla, ki je Franci jo razkrajal , niso mogli zatreti pri korenini. 

Odločilno zmago nad Franci jo so komunist i izvojevali 
že leta 1936. Teda j se jim je posrečilo^ da so spravili posto-
poma skora j vse f rancosko delavstvo v š t ra jk , čigar značil-
nost je bila zasedba tovarn in obratnih prostorov od strani 
delavstva. Ob teh š t ra jkih , ki so trajal i pod pat ronanco 
" l judske f ron te" skozi vse leto, so komunist i preskrbeli, da 
je s tavkujoče delavstvo, ki se je cele tedne zadržavalo brez 
dela po tovarnah, uživalo pravo visoko šolo v komunist ičnem 
pouku. Po neka j tednih je vse delavstvo pelo komunist ično 
internacinalo, čeprav večina bistva komunizma niti pozna-
la ni. Toda komunist i so znali delavstvo in javnost tako 
spretno preparirat i , da je sleherni f rancoski mali in srednji 
človek bil prepričan, da je zmaga nad sebičnim in nesocial-
nim kapitalom edini cilj in naloga f rancoskih komunistov in 
komunizem edina uspešna pot do te zmage. Francoski ma-
lomeščan se je slej ko prej še napre j skliceval na "nesmrtna 
načela Velike revolucije 1789. leta," na "človečanske pravi-
ce" itd., toda razlago tem načelom in smer tem pravicam so 
že dali komunisti , ki so se oklicali za poklicne zagovornike 
vseh zat i ranih in ponižanih. Boljševizem je našel izvrstno 
pr ipravl jena tla, na katerih je mogel ka j hitro uspevati. P o 
salonih, po kavarnah , po uredništvih listov, po uradih in mi-
nistrstvih je mrgolelo ljudi, ki so zviška gledali in suvereno 
odklanjal i s leherno pobudo, ki je stremela za tem, da bi se 
l judstvo v delu in mišl jenju bolj discipliniralo in organizira-
lo. Vsi ti poizkusi so propadli, ker jih je " javno mnenje ," ki 
ga je po veliki večini krojilo levičarsko časopisje, t akoj ozna-
čilo za " faš izem" ali "klerofašizem." Kar napre j smo v tem 
tisku mogli Citati slavospeve na francoski genij, ki vzgaja 
osebnostno izdelane ljudi samostojnega mišljenja, ki so kri-
tični dovolj, da ne bodo zapadli v tiste napake, kakor so za-
padle druge države, ki so enako kakor Francozi tolerirali 
komunizem. Tako so pisali levičarji sami, to pa zato, ker so 
imeli pred očmi usodo Špani je in so se bali, da bi se pravi 
f rancoski genij pravočasno prebudil in pomedel z njimi, ka-
kor se jim je zgodilo v Španiji . Zato je Franci jo bilo potreba 
uspavati . Treba je priznati, da se je levičarjem to v veliki 
meri posrečilo in da so dobili celo med zavednimi katoličani 
pomagače, ki so nasedli nj ihovim f razam. Padale so široko-

Malo priznanja 
Ljud je smo ka j različnega 

značaja in mišljenja. Nekateri 
tako živo mislijo, da kar naglas 
izdajajo svoje misli in zopeit 
drugi pa mahajo krog sebe z 
rokami, da tako dajo duška 
svojim željam itd. 

Jaz sem se pa namenil, da 
bom napisal svoje misli na pa-
pir in jih poslal v javnost, če 
bodo kdaj prišle na svetlo, se-
veda taka stvar je odvisna od 
urednika. 

V nedeljo smo imeli procesi-
jo z Najsvetejšim, ki je bila res 
izraz prave katoliške vere. Nad 
vse je bil lep pogled na nedol-
žne otročiče, ki se tako lepo ve-
dejo in obnašajo pod nadzor-
stvom naših šolskih sester. Člo-
veku kar nekam toplo postane 
pri srcu, ko vidi to našo mladi-
no tako lepo izučeno. Castitim 
sestram na j bo na tem mestu 
izrečeno vse priznanje za njih 
trud, za vse zasluge in potrpež-
ljivost, ki jo imajo s to našo 
mladino. 

Mi, l judje smo pač tako na-
vajeni, da dajemo priznanje 
učiteljem šele potem, ko jih že 
več ni med živimi. Da bi se ta-
ko zmotili in dali učitelju pri-
znanje tedaj, ko je še med na-
hi, tega pa ne. Vse priznanje 
pa moramo dati tudi našemu 
pevovodji g. Martin Rakarju 
za tako lepo petje, kakor ga 
zna pripraviti samo on. Če ne 
bomo mi podpirali naših pev-
cev, tedaj ne moremo pričako-
vati, da bi nam še ka j dolgo 
prepevali. Kaj t i tudi pevec se 
bo ka j kmalu izpel, če mu ne 
bomo vlivali novega poguma in 
pesem bo utihnila. 

Samo malo poglejmo tega ali 
onega govornika, ki pride na 
oder in prične z vso vnemo go-
voriti in kako korajžo ima, če 
mu ljudstvo aplavdira. Če ga 
pa pusti v nemar in se ne zmeni 
za njegove besede, se pa tudi 
govornik ka j hitro umakne z 
govornišega odra. Sedaj sem 
bil že tretj ič navzoč, da sem sli-
šal, kako lepo povzdigne glas, 
ko je zadonela zahvalna pesem 
"Hvala bod' gospod Bogu . . ." 
in to pod vodstvom g. pevovod-
ja Martin Rakarja. Poleg tega 
pa je zaigrala godba sv. Jože-
fa, da se je vsakemu radosti 
stiskalo srce. Zatorej, najlepša 
zahvala vsem skupaj in res pri-
znanje vsem, ki ga zaslužijo. 

Pohvalo pa si zaslužijo tudi 
člani društva Najsvetejšega 
Imena za tako lepo udeležbo 
pri procesiji. To se vidi, da so 
še zvesti katoličani in da se ne 
sramujemo tega, kar nam je bi-
lo v mladosti največje veselje 
—namreč iti v procesijo na dan 
sv. Rešnjega Telesa. To na j bo 
v dokaz vsem tistim, ki so stali 
ob strani in nas gledali, da še 
vedno stojimo trdno, kakor 
skala za povišanje naše svete 
vere. Matevž Leskovec, 

član društva Na j sv. Imena. 
• o 

Pri Ložanih bo veselo 
Že zadnji teden vam je bil 

eden izmed Ložanov nekaj ome-
nil, da se pripravljamo Ložani 
in sosedje na velik piknik, ka-
terega bo priredilo samostojno 
podporno društvo Ložka dolina 
29. juni ja na prijazni Debevče-
vi farmi v Madison, Ohio. 

Kje je Debevčeva farma to 

zervirate nedeljo 29. juni ja za 
Ložane. 

Vse je oživelo v prosti nara-
vi in vsako živo bitje se veseli 
novega življenja narave in z ve-
seljem pohiti na prosto, da se 
navžije svežega zraka. V zim-
skem času smo se zbirali k raz-
nim zabavam v dvoranah naših 
narodnih domov, kjer smo se 
medseboj prijateljsko porazgo-
vorili in razveselili. Veselje 
vlada na takih društvenih ve-
selicah. Koliko večje veselje pa 
je na veselici v prosti naravi, v 
zelenem gozdiču, kjer se lahko 
vsak svobodno giblje in se mu 
ni treba drenjati med štirimi 
stenami. 

Dandanes, ko se je zopet vr-
nila prosperiteta v deželo, smo 
zaposleni vsi čez glavo. Dela 
se na vseh koncih in krajih. Za-
to pa mislim, da si vsak zaželi 
vsaj en dan v tednu poštene za-
bave in razvedrila na prostem. 

Člarri društva Ložka dolina 
smo se zato dogovorili, da pri-
redimo piknik pri našem bliž-
njem rojaku Anton Debevcu v 
Madison, Ohio. Nikar pa na j 
kdo misli, da bo ta piknik samo 
za naše članstvo. Nikakor ne! 
Vabljeni ste vsi naši rojaki iz 
bloške planote in cerkniške do-
line in sploh vsi znanci in pri-
jatelji. Pridite v nedeljo, 29. 
junija na ta naš piknik, k jer 
boste vsi po naši stari navadi 
prav gostoljubno postreženi. 

Naš veselični odbor je tako 
pridno na delu, da bo prav go-
tovo vsega pripravil in se zalo-
žil z vsem, kar je potrebno za 
dobro zabavo in postrežbo. V 
prijaznem gozdičku, pod koša-
tim zelenim drevjem pa bo po-
stavljen tudi oder,za vse tiste, ki 
jih rade pete srbe, da si jih bo-
do lahko po mili volji nabrusili 
in zato bodo pa tudi godci prvo-
vrstni, da prav gotovo ne bo no-
bene pritožbe od nikjer. 

Torej odbor se bo pripravil z 
vsem. Sedaj je samo potrebno, 
da se pripeljete na Debevčevo 
farmo vsi od blizu in daleč. 
Ker ima pa naše društvo tudi 
pevski zbor, tudi petja ne bo 
manjkalo. Prepeval bo naš 
zbor in poleg tega pa vem, da 
bo tudi še več drugih zborov, ki 
se navadno kar na prostoru or-
ganizirajo. Vsi skupaj pa bomo 
zapeli, da bo odmevalo od bliž-
njih hribčkov in dolinic kot še 
nikdar. Če naša pesem ne sme 
doneti v naši zasužnjeni stari 
domovini, pa dajmo duška tej 
naši prelepi pesmi tukaj v na-
ši novi domovini, kjer svobodno 
lahko govorimo svoj materin 
jezik in zapojemo našo narodno 
pesem. 

Kakor sem že rekel, vsega bo 
dovolj, z vsemi telesnimi do-
brotami bomo preskrbljeni za 
ta dan.' Sedaj je samo na vas 
ležeče, kakšen uspeh bomo ime-
li na tem pikniku. Kdor se rad 
zabava v prosti naravi, bo go-
tovo prišel v nedeljo, 29. junija 
na Debevčevo farmo v Madison, 
Ohio. Ker vem, da se bo še ka-
teri izmed članov oglasil in vam 
še ka j več povedal o tem pikni-
ku, bom končal in vam kličem: 
na svidenje! 

Predsednik. 
— o— . 

)bema paroma čestitamo! 

Steve Kainec in Tončka Turk 
mislita poročiti. 

O-ti-vse-ta-male-m i š i, sem 
djav, to pa ni ravno slabo. To 
izgleda, kot naslikan par. In 
res, oba sta precej ene in iste 
starosti, oba iz ene in iste vasi, 
oba enako premožna, prav po 
vsem enaka. Res, ko sta stopila 
pred oltar, sta bila slikovit par. 

Nevestin oče, Anton Turk, je 
sicer nerad dal Tončko iz rok, 
to vem, toda, če pa je Tončka 
Štefana rada imela, ka j je ho-
tel. Nekoliko v zadostilo mu bo 
vsaj to, da bo mladi par stano-
val pri njih in bodo še v bodo-
če ostali vsi skupaj. 

Naj jih spremlja sreča in za-
dovoljnost skozi celo življenje. 

Magdalencev France je do-
bro poznan med mladino v na-
šem koncu mesta. Zdelo se nam 
je, da France kratkomalo odbi-
ja vse svitle poglede mladih de-
vojk in se stanovitno brani 
vsem puščicam malega strelca 
na srca, kupida. 

Zato se nismo malo začudili, 
ko je nekega dne France prišel 
v spremstvu zale deklice nazna-
nit oklice. Zadnjo soboto pa 
sta prišla, da si obljubita večno 
zvestobo pred oltarjem in se 
zavežeta stati drug drugemu 
ob strani "dokler naju smrt ne 
loči." Tudi tema dvema želimo 
vsega dobrega. Brez vseh težaV 
ne bo. Pa, če je ljubezen, se 
tudi težave prenesejo. 

Zato je naše priporočilo: slu-
žita Bogu, ljubita se in dobro 
vama bo. Bog z vama. 

• o 

Euclid Rifle Club 

sta med drugimi s t r a n k a m * demokrat ičen in svobodoljuben 
narod si to lahko privošči. Levičarski intelektualci in tisti, 
ki so jih zapeljali, so praktično uveljavljali zmotno načelo 

. . . . ,, * . , da imata resnica in zmota, zdravilo in s t rup pravico do ena-
s r t n e izjave, da ima tudi komunizem pravico do svojega me- | kega mesta pod soncem. 

Warrensville Heights (po-
prej Randall), ni tako daleč od 
nas ,da bi človek ne slišal, ka j 

skoro vsak Slovenec iz naše] se godi med ondotnimi podjet-
okolice dobro ve. Mislim, da! nimi vaščani. Pa vendar nismo 
vam ne bo delalo preveč pre-1 vedeli, vsaj mi ne, da je Koc-
glavice pripeljati se na to far- jančičev Štefan (Steve Kainec) 
mo. Več in podrobnejše vam bo, zahajal k Turkovim na Green 
že še kateri opisal to pot in j Rd. Kakor iz jasnega neba je 
čas odhoda. Opomnim na j vas prišlo za večina izmed nas, ko telesna teža. Sestavili so že tudi 
samo toliko, da si že sedaj re-1 se je klicalo v cerkvi, da se s e z n a m > koliko morajo posame-

zni stanovi prispevati. Ker ima 
Aga Khan, 275 angleških funtov, 
bo morala imeti zbirka 623,000 
karatov. To pa seveda le, če bo 
častitljivi poglavar muslimanov 
do takrat ohranil isto težo. 

Zadnjo sredo, 11. junija, smo 
streljali kakor sledi: 

C. Kunstel 16 
šepic 20 
Šober 21 
Kramer 25 
Mandel 22 
Baraga 25 
Korman 25 
H. Kunstel 18 
Janževich 19 
Rudy Jelarčič 16 
Al Jelarčič 23 
Gubane 18 
Plešic 20 
Kastelic 19 
Zabukovec 24 
Baznik 16 
Šetina 15 

Tone Baraga ni samo dober 
trgovec z vinom, ampak tudi do-
ber strelec. Dobil je nagrado 
$5.00, ker je vseh 25 golobov 
zbil s prvim nastopom. Ampak 
Frank Kramer, to je tisti Frank, 
ki ima gostilno na 185. cesti, on 
je pa CHAMPION. Izmed 100 
golobov je samo dva izgubil. 
Razbil jih 98 izmed sto. 

Klub je tudi sklenil, da se tek-
ma vrši 10. avgusta. Torej fant-
je v Newburgu. in Barbertonu 
le pripravite se! 

Tajnik. 
O ; 

Dragoceno darilo 
Aga Khan, verski poglavar in-

dijskih muslimanov, bo prazno-
val leta 1,945 diamantni jubilej. 
Za zlati jubilej v letu 1929 je 
dobil po starem muslimanskem 
izročilu od svojih pristašev dar 
v obliki velike kepe zlata, ki je 
bila tako težka, da je znašala to-
čno njegovo dvojno telesno težo. 
Za leto 1945 pa so sklenili nje-
govi verniki, da mu bodo položili 
pred noge zbirko diamantov, ta-
ko težko, kolikor znaša njegova 

Očividec o strahotah v 
Romuniji 

Švicarski dnevnik objavlja 
dopis svojega dopisnika v Bu-
karešti. Dopisnik popisuje pri-
zore na strahote ob uporih, ki 
so se v januar ju razvijali v Ro-
muniji. Člankar pravi med 
drugim: 

Tri dni je zmaj revolucije 
razsajal po deželi in povzročal 
umore, razvaline in rope. To se 
je zgodilo narodu, ki bi tako 
rad živel v miru". Števila ubi-
tih oseb ni mogoče povedati. 
Za t r ju je jo pa, da je število mr-
tvih veliko, prav tako pa števi-
lo ranjenih, škoda pa, ki je bi-
la povzročena, znaša na jmanj 
več sto milijonov lejev. 

General Antonescu je moral 
zatreti pravi državni udar. 
Uporniki, člani skrajne s t ruje 
v Železni gardi, so zahtevali za-
se oblast, pri tem pa so se za-
našali na podporo držav osi, ki 
bosta vznevoljeni zaradi umora 
nemškega častnika ma jo r j a 
Doehringa. Po Bukarešti so bi-
li tedaj vsi zelo razburjeni za-
radi tega umora in Železna gar-
da je mislila, da lahko izrabi to 
razpoloženje. 

Toda to je bil samo zunanji 
povod za upor, dejansko pa so 
legionarji zagrabili za orožje 
zaradi dveh odredb generala 
Antonesca. General Antonescu 
je namreč ukazal, na j se od-
stranijo komisarji iz zasebnih 
nearijskih in tuj ih podjetij , zla-
sti pa je zahteval, da se na j 
umakne notranji minister Pe-
trovicescu. Ti dve odredbi sta 
tako vplivali na legionarje, da 
so mislili, da si lahko samo še z 
orožjem v roki ohranijo svoje 
postojanke. 

Zasedli so poslopje policije, 
razna ministrstva in utrdbe po 
mestu. Od vlade so zahtevali, 
da smejo biti ministri samo sto-
odstotni legionarji. V začetku 
je general Antonescu posegel 
po z e l o omejenih vojaških 
ukrepih. Toda to ni bilo dovolj. 
Število upornikov je nepresta-
no naraščalo in legionarji so 
začeli vdirati v zasebne hiše in 
zlasti razsajati v židovskih 
predmestjih Dodesti in Vacare-
sti, ki so ju zažgali. Po mestu 
so začeli legionarji tudi že stre-
ljati na vojaštvo. 

Istočasno so prihajala poro-
čila iz province, da tam nara-
šča upor. General Antonescu 
je zahteval mir v 24 urah. To-
da legionarji ga niso poslušali 
in so že računali s tem, da jim 
je državni udar uspel. Bili so 
gospodarji radijskih postaj, ti-
ska in nekaterih utrdb. Tako so 
objavili po radiu, da jim gre 
general Dragalin s četrto ar-
mado v Bukarešto na pomoč. 
Legionarji so začeli po ulicah 
zmerjati in razoroževati čast-
nike. Umori so se nadaljevali. 
Množice je zajel silen strah. 
Toda v noči od srede na četrtek 
je začela armada preganjati le-
gioarje, vendar so legionarji še 
skušali naskočiti in zasesti 
predsedstvo vlade. Streljali so 
na predsedstvo vlade s sosedne 
vojašnice, toda vojska je zače-
la odgovarjati s topovi in s 
strojnicami. 

Po vsem mestu se je začela 
divja borba in streli so padali 
od povsod na vse strani. Tudi 
tanki so prišli na ulice in sipa-
li ogenj iz strojnic. Bitka se je 
nadaljevala. Med bojevniki je 
bilo največ mladeničev, ki pa so 
bili že poučeni, kako se je treba 
vojskovati na ulicah. Celo de-
kleta so se s puškami v rokah in 
z revolverji udeleževale bitke. 
Vojaki so ujeli, celo dvanajst-
letnega dečka, ki je streljal na-
nje s strojnico. Legionarji so 
proti Zidom organizirali prave 
pohode. 

Vojska je počasi dobivala po-
ložaj v svoje roke. Na jp re j so 
zasedli vojaki radijske postaje, 
policijsko ravnateljstvo in na-
to vojašnico, od koder je 600 
upornikov streljalo na predsed-
stvo vlade. Med temi zadnjimi 
bitkami je poveljnik Železne 

garde Horia Sima, ki je bil P0 '̂ 
predsednik Vlade, pobegnil 
ukazal legionarjem, na j neh* 
jo streljati. 

o 
Ni mogla trpeti miške 

sla 28-letna Adela M. je bila v ^ 
žbi pri nekem poljedelcu v 
lici Berlina. Berlinsko življenje 

pa jo je vabilo. Obetala si Je 

njega vsa veselja in malo 
božičnimi prazniki je sklenila 
se iz vasi preseli v velem^0' 
"Obratne glavnice" ni imela, Pa 

to je dalje ni motilo. "Izpos°dl' 
la" si ga je iz kavne skodete 
'kateri je kmet hranil svoj denar" i, 
Bila je toliko poštena, da je vze 

la samo 50 mark namesto vse 

200. Odpeljala se je v Berlin-ftn 
kjer je dobila stanovanje pr>1 

kih znancih in denarja je i"1e- * 
baš zadosti, da ji je pošel za 
vestrovo. Ker se je hotela ta ?a 
čer na vsak način zabavati, Si J 
na s k r i v a j spe t "izposodila 
mark, in sicer od znancev, P1 »n. 
katerih je stanovala. Zadostov* 
lo je komaj za zabave Silvestr i _ 
noči, potem pa se je začelo M ?tnj 
novo leto s fizičnim in mora"1 

mačkom. Ni si upala več Pre 

čevati pri znancih, rajši se 

odločila, da bo prenoče' 
njihovi kleti. 

"Ali ni bilo tam malo neud! i 
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v udih od mraza in zbita 
"Kako so vas odkrili?" "A 

to je bilo zavoljo miši," Je. 
nila in povedala, kako jo Je ^ 
ke noči, ko je v mrzli klet' ^ 
pričakovala jutra, 'prepih1, . 
ki šum. Nekaj malega in 
je hušknilo mimo nje, vrn ^ 
je spet in se ustavilo tik ob 
ni nogi, tedaj je od groze ^ . j 
čala, kajti ob njeni nogi Je. 
miška. Niti za minuto vecJ 

tela Adela ostati v taks«1 
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in sedanje vojne. ^ 
so poznali težke dneve 
dovitne letine, ki se nis° in1 
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posamezni kraji pres**- ^ 
hrano. Vrhu tega niso n*1 

leznic, po katerih bi m 
važati hrano. 
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V letU 1840-*«" ' e t j 
zelo ostra, takšna, da P° 
nobena stvar obrodila. „ . 
bile cene kruhu tako vis° ^ p|\|i 
kor še nikdar poprej. oJ-| 
ni bilo nobenih socialni" 

am" nizacij kakor jih pozn&'"" yi 
danes, a kljub temu s° P " jet 

komisije za siromašn°^g;i 
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S A T A N IN IS K A R I O T 
Po nemškem izvirniku K. Mays 

Novica o sinovi smrti ga je le 
'&o zadela. Lica so bila upa-

ves obraz mu je posinel ka-
lr mrliču. 
Dolgo je t ra ja lo , da je spet 
gledal okoli sebe. 
"Kako pa je umr l?" je vpra-
1 Počasi in mukoma. 
'Zadavil ga je —." 
"Jaz sem ga !" je dejal t eda j 
Srkul. "Napadla sta me, iopo-
\ ubiti sta me mislila. Pre-
dana sta pač bila, da sem 
^ev. Pa t rdo bučo imam, s 
1 nista računala —. Prebo-
sem udarec, le vročnica se 
je lotila in v tistem vročin-

5l»i napadu sem zadavil tvo-
sina, prav kakor bi n a j r a j -

š i tebe zadavil, pa v popol-
j Uvesti, — in te na jb rž tudi 

n 

i č ni rekel Weller. Zaprl je 
'tt dolgo molčal. K a j je pač 
piši j al —? Ali je mislil na 
°3e zločine —? 

je spet odprl oči, ni bilo 
ijegovem obrazu niti sledu 

ali sovraštva, kakor sem 
[Skoval, nežno, skoraj bi re-

ginljivo in vdano je gledal, 
z vdanim, mirnim glasom 

vPrašal: 
ovv Ti si bil torej tisti, ki je po-
trdi 2al Old Shatterhandu in Win-

I°uu pot v Almaden?" 
Oa. Ne bom zanikal. Pa na-
bi bila pot tudi brez mene." 
logoče. Pa kar si storil, je 
vkljub vsemu vendarle iz-
vo —. In bolje bi bilo, če 

?aju ne bil izdal 
'udi Almaden si jima popi-

>> 

Ua.' 

'̂ho je nekaj časa zrl v dalja-
gv< 'fi zamišljen dejal : 

;SK< ® tvojim izdajstvom se je za-
jznff naša smola —. Bo pač men-

tol k ra ju z nama —. 

itf 

d»' 
avi 

>P< 
to 
i P 

3e, 
,0<1 

Sem si mislil — ! Kako bi 
sicer Old Shatterhandu 

No 

H " je pomislil, "nekaj bi 
p ^ povedal —. Gre za mojo 
n, ^ščino —• Stara pri jatel ja 

si —. Bi mi izpolnil posled-
n j o ? " 
'ifno, vdano je govoril. Kdo 
|J'l slutil ka j hudega? 

!' jo morem izpolniti, zakaj 
j e odgovoril Player. 

, R k a j bi ne mogel? Nič sla-
De zahtevam. Cul sem, da 

* Poboljšal —. Ne boj se, da 
obtežil vest! 

sem!" 
Wer je stopil bliže in se 

k Weller ju. 
uda slutnja me je obšla, da 

:"er nekaj namerava, da je 
„< pvo obnašanje krinka, da le 
. W [> vdanost. 

'i bi posvaril Playerja —? 
ne pustil k Weller ju — ? 

°da ka j mu je mogel stori-
jo? Ležal je na tleh, zvezan 
'1 na rokah in na nogah. Po-

^ mu je strel zdrobil desni 
!|'aket, geniti ga ni mogel. 

bliže!" je pravil Weller. 
^ ti moram povedati, kar 
l°čem sporočiti. Stopi bliže! 
'6kni k meni!" 
% e r je pokleknil. Slepo je 

, ' past, ki mu jo je nastavil 
h i j e n i Weller. Njegov ob-
je bil res samo krinka, pod 

- i. Pa se je skrivalo nepopisne 
ce< '^štvo in želja po maščeval-

L 

K 

Ko 'maj je amreč Player po-
:i*il, se je Weller uprl ob la-
Po bliskovo dvignil noge v 
'h, razprl kolena in objel z 

i i 
'j Player ju ivrat ter g?a z, 
v^ofijo stisnil. 
V e r j e v obraz je v hipu za-

iSu 
Weller pa je kričal ko po-

h 

^em te vendarle ukanil, ti 
^okleti lopov in izdajalec! 

verjel mojemu pobožnemu 
'ZU, budalo neumno! 
aŠčevati se hočem, maščeva-
• Izdal si nas in zato je mo-

llmreti moj sin. In prav ta-
^ r a S umreti tudi t i — ! Za-

davnim te!" 
Melton pa se je satansko re-

žal: 
"Le da j ga — le da j ga — ! 

Ne izpusti ga, nikar ga ne izpu-
sti !" 

Znano je, kaka moč je v no-
gah odraslega moškega. In vr-
hu tega je imel Weller noge zve-
zane pri gležnjih in jermeni so 
bili oporišče, ki je še podesete-
rilo moč kolen. 

Dve, tri minute so zadostova-
le, pa bi bil Player zadavljen—. 

Koj sem priskočil revežu na 
pomoč. Pa or jak Herkul me je 
prehitel. Porinil me je v stran, 
pokleknil k Wellerju, k a k o r 
klešče so zagrabile njegove sil-
ne pesti Weller j ev vrat. Ko be-
sen je vpil: 

"Nikogar ne boš zadavil —! 
Tebe bom zadavil, jaz te zada-
vim, prav kakor sem zadavil 
tvojega sina in prav kakor sem 
ti obljubil!" 

Čisto napačno se ga je lotil, 
če je mislil rešiti Playerja. Wel-
lerju je pohajala sapa, v smrt-
nem strahu je kolena še moč-
neje stisnil. 

Zgrabil sem ga, da bi mu raz-
prl kolena. Zaman — ! živ člo-
vek ni tako močen, da bi pre-
magal mišice, napete v smrt-
nem strahu. 

Drugje sem se ga moral loti-
ti. zdrl sem nož in prerezal jer-
mena, mu razprl noge in se ko 
klin porinil glava se je sprosti-
la in omahnila k tlom. Ko mr-
tev je ležal ubožec, ves zasinel 
in zabuhel v obraz. Tem močne-
je pa so se Wellerjeve noge me-
ni položile krog telesa. 

"Izpustite ga vendar!" sem za~ 
klical Herkulu. "Umorili ga bo-
dete!" 

Kruto se je nasmejal. 
"Umoril ga bom —? O ne, le 

kaznoval ga bom!" 
Še silneje so se stisnile njego-

ve orjaške pesti krog Wellerje-
vega vratu. 

Zgrabil sem ga in vlekel v 
stran. Seveda zaman —. 

S a m je končno vstal, sunil 
mrtvega Wellerja z nogo, šel 
globoko po sapo in rekel: 

"Takole — ! Pri kra ju je z 
nj im! Nikogar več ne bo zaprl 
v rudnik in nikogar več ne bo 
napadel v spanju in ubil —. Mr-
har j i na j ga t rgajo, kakor so 
pač že raztrgali njegovega si-
na. In kakor bodo tudi mene." 

S trudom sem se iznebil Wel-
lerjevih nog. Koj sem pogledal 
po Playerju. 

Prsi so se mu rahlo dvigale, 
lovil je sapo, živel je še, rešen 
je bil. Hvalabogu — ! 

Weller pa je bil mrtev, atlet 
ga je zadavil. In še režal se je 
svojemu zločinu —. 

"Ali veste, da ste morilec —? 
Zvezati bi vas moral in izroči-
ti sodniji!" sem ga nahrulil v 
pričo vseh, ki so prihiteli, beli in 
rdeči, na Weller j evo in Herku-
lovo kričanje. 

"Morilec —?" je pravil. "Ni-
sem morilec! Ne spadam pred 
sodni jo —! Sam sem sodnik! 
Zmotili ste se v pojmih!" 

"Seveda! Rabelj s te! Groza 
me je pred vami!" 

"Res — ! Mi je vseeno. 
Le to mi še povejte, komu se 

je Judita obesila na vra t ! Pr-
sti me srbijo, da bi tudi tistega 
stisnil!" 

Čisto tak je bil, kot bi mislil 
grožnjo tudi koj uresničiti. 

Seveda mu nisem mislil pove-
dati. Pa nekdo drug mu je dal 
odgovor. 

Judi t in oče, stari, domišljavi 
žid Jakob Silberstein, se j e 
namreč priril skoizi gnečo in 
stopil pred Herkula. 

(Dal je prihodnjič) 
o 

Po uradnih poročilih iz Dan-
ske ima ta dežela še dovolj žive-
ža do prihodnje žetve. 

Lov na dihurje 

"Kristus, da si kmečki f a n t 
ne more kupiti zavitka tobaka 
takole za nede l jo !" se je prito-
ževal svoji materi Grilov Juža . 
Ko je pokrival zemljo sneg, in 
ni imel dela, j e bil sko ra j vsak 
clan nad mate r jo zavoljo dena-
r j a . Potreboval ga je za toliko 
stvari. Bil je zvečer na priliko 
k je ples. Godec je pobiral, a 
on ni imel ničesar. Pa še to in 
ono bi moral imeti. Oče mu ni 
dal nikoli ničesar, razen če je 
bilo v far i žegnanje , za binko-
štni ponedeljek, ko je po stari 
navadi peljal vsak f a n t svoje 
dekle v gostilno, in pa takra t , 
če je hotel romati na božjo pot. 
Oskrboval g a j e z obleko, jedel 
je pri skupni mizi, ni mu bilo 
t reba gledati, k j e bo spal, dru-
gega pa po mnenju svojega 
očeta ni potreboval. Tisto za-
stran cigare, ali cigarete, ki si 
jo mora takle frkolin vtakniti 
med čaljusti v nedeljo po maši 
pred cerkvijo, ko ogleduje de-
kleta, očeta ni ganilo. Hudi ča-
si so stisnili kme ta ; marsičemu 
se je moral odpovedati, zl ikaj 
bi se tudi mladina ne odrekla 
brezmiselhim razvadam, je 
pravil navadno. 

to delajo drugi, katerih starši 
so za slične potrebe nedostopni, 
drugega pa ni priznala in se je 
otepala sinovega moledovanja 
često celo z grobimi besedami. 

"Moj bra t ni bil zmerom nad 
mate r jo zastran denar ja , kot 
ti nad menoj !" mu je zabrusila 
nekoč sredi zime. "Vedel si je 
pomagati . Ni bil nikoli brez 
k r a j c a r j a v žepu, a mu starši 
niso dali k a j pr ida več kot mi-
dva tebi. V takem času je, po-
stavim, lovil dihurje., Kožo je 
spravil v denar in je bil preskr-
bljen. Ti se pa sliniš za menoj, 
med tem ko dihur j i k rade jo po 
gnezdih j a j c a . " 

Juža je poskočil. Porinil si je 
klobuk na tilnik, pljunil v roke, 
se skril v kolarnico, poiskal tam 
primerno desko, jo premeril , 
zarisal nanjo na nekater ih me-
stih z nohtom črte, nato jo je 
pa prežgala. Zbil je iz n j ih šti-
r iogljato škatlo. Na zadnj i 
strani jo je zamašil s kosom de-
ske ; v bočno desko je vžagal na 
dnu majhno pravokotno odprt-
nico. Vrh škatle je postavil v 
luknjo, ki jo je izvrtal s sved-
rom, pooblan količek, sprednjo 
stran škatle pa je pustil odprto. 
Na stranski deski je pri t rdi l 
pri odprtini pokončni letvici, 
na talno desko tudi, vrhnjo pa Mati mu je sicer odstopila tu 

pa tam kovača na skrivaj , če je je nekoliko prižagal , toliko, da 
dobro prodala maslo, ali j a j c a ; je bil med njo te r med pokonč-
podprla ga je tudi z večjim zne-
skom, če se je izkazalo to po-
trebno, ker bi utegnil biti v na-
sprotnem slučaju žal jen ugled 
njene hiše, takole za k a j e n j e 

nima letvama prostor za lesen 
zapah, ki se je premikal gori in 
doli. V odprtinico na bočni 
strani je položil leseno brvce, 
k i j e segalo skozi luknjo na des-

samo pa tudi od n j e ni padel , ni, levo luknjo pa je zabil z le-
dinar. Dala mu je za veselico, jsenim čepom, ko je pritrdil va-
dala, ko je hotel kam s svojim j n jo brvce z vrvjo. Brvce je 
dekletom, ker se je bala, da bi i imelo na desni strani pa r zare-
pričel krasti žito in j a j ca , kot zic, nad luknjo pa je tičal v de-

"Borimo se za svobodo!" je rekel na grobu nepozna-
nega vojaka v Arlington na Spominski dan narednik Al-
vin C. York, ki se je posebno odlikoval v zadnji svetovni 
vojni, ko je sam pobil ali polovil nad 150 nemških vojakov. 

ski žebelj . Ko je bilo vse td 
končano, je Juža-vžagal v nav-
pični količek široko razo, va-
n jo pa je pritrdil prečno letvo, 
ki je bila skora j tako dolga kot 
dihurnica. Spreda j na letvo je 
obesil zaporna vrata, na zadnj i 
strani pa je vrgel preko n j e 
motvoz, ki je bil pr i t r jen na le-
vi bočni deski. Na drugi konec 
motvoza je pripel tenak lesen 
jeziček, ki ga je položil v zare-
zo pri brvcu, njegovo glavo pa 
je naslonil na žebelj . — Na-
smehnil se je. Dihurnica je bi-
la pr ipravl jen j a. Bilo je t reba 
le nekoliko potegniti za brvce 
in zaporna vrata so se spustila 
ter zaprla izhod iz dihurnice. 

Pa rk ra t je nastavil in spro-
žil. Vse se je izborno obneslo. 
Brvce je bilo pravilno pr i t r je-
no, zaporna deska je dobro za-
pirala, z a d n j a stran se tudi ni 
dala zlepa odriniti. Vzradoščen 
si je obrisal s čela pot, pospra-
vil orodje ter zanesel dihurnico 
v parmo, k j e r so tu pa tam vi-
deli d ihur ja . Privezal j e na 
brvce nerabno ja jce , ki mu je 
mati pravila ž lapr tek in dihur-
nico nastavil. 

Ponoči je snežilo. Tak čas 
je za lov na d ihur je na jp r ik lad-
nejši. Ne ljubi se jim namreč 
gaziti po snegu, pa s t ikajo po 
parmah in šopnikih. 

Pr ihodnje ju t ro je Juža zgo-
d a j vstal. Vso noč se mu je zde-
lo, da sliši p raskan je po dihur-
nici in n e k a j k r a t se je že sko-
r a j odločil, da bo vstal ter šel 
pogledat, kako je s s tvarjo. 
Utegnilo bi se tudi zgoditi, da 
j e stopil kak dihur na brvce zu-
naj , ne da bi zlezel v dihurnico. 
Na ta način bi možnost, da to 
noč k a j u jame, odpadla . Juža 
je šel k parmi po prstih. Usta-
vil se je pred vrati, poslušal, na-
penja l ušesa, a čul ni ničesar, 
razen tisto malo škr tan ja , ki 
mu je raslo iz fan taz i je . "Ni se 
ujel, v rag ! " je zaklel. Vedel je, 
da je stavil zaman. Takle dihur 
praska, da se čuje k sosedu, mu 
je povedala mati. šel je k di-
hurnici in ves presenečen ugo-
tovil, da je bila sprožena. Od-
prl jo je ter pogledal vanjo. Ra-
hlo se je zgrozil. J a j ce je bilo 
zlomljeno. "Tore j je moral bi-
ti le u j e t ! " je vzkliknil. A kako 

!se j e rešil, to je bilo z d a j vpra-
šanje . Obrnil je dihurnico ter 
jo pregledal . — Na zadnj i stra-
ni je bila izgrizena v levem ko-
tu v desko luknja , velika za 
ma jhno j a jce . Les je bil nekoli-
ko preperel , pa se je razsul pod 
zobmi. Juža je rohnel. Pri pri-
či je staknil nek je kos pločevi-
ne, jo pribil čez zadn jo stran 
in zvečer je zopet nastavil. 

Z j u t r a j ga je zbudila mati z 
vestjo, da je v parmi praska-
nje, kot bi bil u je t v dihurnico 
sam vrag. Juža je vstal, s pod-
strešnih stopnic je vzel močno 
vrečo ter se odpravil v parmo. 
Razveselil se je, ko je ugotovil, 
da je res ujel žival, ki mu bo 
vrgla n e k a j denar ja . Dihur se 
je premetaval po dihurnici, pra-

skal* grizel in emihal, vsenao-
krog pa j š ležal t ak smrad, da 
se je Južu začelo dvigati v že-
lodcu, toda z d a j ni bil čas za 
zgražan je . Potegnil je vrečo 
sp reda j na dihurnico, dvignil 
zaporno desko in dihur je pla-
nil skozi odprtino. Zaletel se 
je v vrečo s takšno močjo, da jo 
je skora j predrl . Zaril se je va-
njo s kremplj i . Samo n e k a j se-
kund in raz t rgal bi jo toda Ju-
ža je bil uren. Dvignil je vrečo 

zrak, zamahnil z n jo po hra-
stovi sohi z vso močjo ter tol-
kel po nj i toliko časa, dokler se 
je dihur gibal, čez čas ga je 
stresel iz vreče ter mu stopil za 
vrat. Ko se je prepričal , da je 
mrtev, ga je obesil v uti na ka-
velj in ga odri. Ko je kožo po-
sušil jo j e prodal. N e k a j dni je 
potem lahko mirno kadil. 

o-
Nenavadna operacija 

Nenavadno pozornost je v Čr-
ni gori zbudila operacija, katero 
je nad svojo ženo izvršil učitelj 
Miro Stefanovič iz Bilega Polja. 
Pred dvema letoma je njegova 
žena jahala na konju, pa je pri 
tem padla, in sicer tako, da se ji 
je košček lesa zadri v kot med le-
vim očesom in nosom. Pozneje 
so nastopile silne bolečine in ra-
na se je začela gnojiti. Stefano-
vičeva je hodila v Belgrad od 
Specialista do špecialista, toda 
čeprav so jo dvakrat operirali, 
bolečine niso ponehale. Vsi zdra-
vniki so dejali, da je bržkone 
sedež bolečin nekje v notranjosti 
čela, vendar se nihče ni postopil 
temeljitega zdravljenja. Ker pa 

-i 
"čili človek sploh^ni bil* detektiv, 
ampak zeloipj-ebifisan goljuf. 

Zaklad v svinjskem 
želodcu 

Prvič v zgodovini danske na-
rodne banke je prišel k njenim 
linicam neki možak s svinjskim 
želodcem v roki in prosil, n a j 
mu izplačajo vsebino želodca. 

Lastnik'želodca oziroma pre-
šiča, ki mu je želodec pripadal , 
je v svinjaku izgubil listnico s 
350 danskimi kronami v ban-
kovcih. Zaman j jo je potem 
iskal in si je mislil, da jo je za-
mogel požreti le "pr ičujoči" 
prešič. Takoj so ga zaklali, a 
v želodcu na prvi pogled ni bilo 
videti ne listnice, ne bankovcev. 
Zato je bila potrebna podrob-
nejša preiskava, ki jo je banka 
tudi izvršila. Res so v želodcu 
našli ostanke bankovcev in ban-
ka je potem nj ih vrednost tudi 
izplačala. 

IZ DOMOVINE 
-Radodarna štorklja na cesti. 

I? Novega mesta nam poročajo: 
Iž vasi šker janč pri šmihelu se 
j e napotila v žensko bolnišnico 
v Novem mestu 36-letna posest-
nikova žena Terezija Veselova. 
Na poti proti šmihelu pa so že-
no iznenada popadli porodni kr-
či. Uboga žena se je hotela še 
pravočasno privleči, dasi je bila 
že vsa onemogla, do železniške 
čuvajnice, ki stoji tik banovin-
ske ceste, nekako v sredini med 
šmihelom in Škrjancami. Z 

- - - - o — - J J^IV .. — 
je žena tožila nad strahovitimi v e l l k o muko se je ženi to celo po-
bolečinami, je preprosila moža, .v, J V- V O H U ILkVJtlCi.) - " J 

na j ji potegne iz rane trd pred- i n deklico. Presenečeni čuvaj je 
met, katerega je čutila. Učitelj b r ž ukrenil vse potrebno, da so 
se je lotil operacije in je z ma- Porodnico odpeljali v žensko bol-
im nožičem, ki ga je prej pre-

kuhal, rano razširil, nato pa po. novorojenčka-dvojčka, i z r e d n o 
tegnil iz n je pet centimetrov ' eP° r a z v i t a , mati pa pri dobrem 
dolgo tanko trščico. Da ga ne bi 
pozneje zdravniki obtožili zlo-
činskega posega v tu je področje, 
je imel pri sebi dve priči za ča-
sa operacije. Na njegovo in nje-^ • v u n i i l J " " " • —w Ir"v 

gove žene srečo pa se je njegov s t a j o v Gornji Radgoni, enemu iz 
poseg posrečil }n ženi so boleči-
ne ponehale. Ko se j e v črni go-
ri razvedelo za t a dogodek, so 
bili l judje silno navdušeni, Ste-
fanovič pa je priredil na svojem 
domu slavje, ki je t ra ja lo dva 
dni. 

o 
Sarajevo in kava 

V Sarajevu so v normalnih 
časih porabili 42 vagonov kave. 
Med muslimani, kakor tudi ka-
toliki in pravoslavnimi je črna 
kava zelo pr i l jub l jena p i jača in 
zato so bili Sarajevčani močno 
pdizadeti, ko niso mogli dobiti 
več toliko kave in po istih cenah 
kakor poprej . Lansko leto so 
jo porabili le še 32 vagonov, le-
tos pa se bodo morali na jbrže 
odreči še marsikateremu vago-
nu ; 42 vagonov kave je bilo za 
Sara jevo ogromna količina. To-
da kava je seda j draga in zato 
seda j marsikateremu nedostop-
na. L j u d j e so se pričeli spri-
jaznjevat i z ječmenom, ki pri-
čenja polag'omk nadomestovati 
črno kavo. Na j pre j se to pozna 
pri revnih prebivalcih, ki so si 
prej1 privoščili skodelico kave 
za pol ali en dinar, a seda j je 
pa niti za dva' d inar ja ne more-
jo dobiti. 

— o 
Prebrisan slepar 

V Parizu je prišel k blagajni-
ku neke banke mlad človek; 
predstavil se je za detektiva in 
je zahteval, na j mu prinesejo 
vse bankovce po 100 frankov, 
češ, da mora vse pregledati, če 
ni morda kateri ponarejen. Na 

V Bronx Park živalskem vrtu v New Ycrku so napravili še poseben'živalski' vrt, lcc-
mor pa je vstop dovoljen samo otrokom. Slika nam kaže prizor ob otvoritvi tega vrta, 
kjer je otrokom dovoljeno se igrati z raznimi živalmi, ki so v tem vrtu. 

policijo. Tam mu je naročil, na j 
malo počaka, sam pa je šel v ne-
ko sobo, od koder se ni več vr-
nil. Nesrečni blagajnik je čakal 
dve uri. Ko pa le nič ni bilo, je 
zahteval pojasnilo, ka j je s tisti-
mi 500 frankov. In zopet je tra-
jalo dve uri, dokler končno ni 
bilo ugotovljeno, da je bil na sil-
no zvit način opeharjen. Doti-

irečilo. Rodila je dvojčka, dečka 

nišnico, k je r so ugotovili, da sta 

zdravju. 
—Visoko naložen voz ja jc v 

Muri. Ko je te dni dovažala eks-
portna tvrdka A. Probst iz Lut-
vercev ja jca na železniško po-

nied voznikov ni uspelo, da bi, bil 
pravočasno zavrl visoko naložen 
voz z zaboji j a jc na bregu pod 
gradom- Ker je cesta na tem 
mestu zelo ozka, je voz s težkim 
tovorom zdrknil ob robu, zlomil 
okrajo in nato se zakotalil po 
strmini v rokav obmejne Mure. 
Le srečnemu naključju je pripi-
sati, da se je prednji del voza 
naravnost odtrgal, s čimer sta 
bila rešena oba konja. Na vozu 
je bilo naloženo 55 zabojev jajc , 
ki so vsebovali skupno nad 39,-
000 komadov. Zaboji so se raz-
bili in namah je rumena brozga 
strtih ja jc pokrila kra j , k jer je 
zdrknil voz po strmini. Tvrdka 
trpi nad 20,000 Din škode. 

—V smrt je šel. Te dni je 69 
letni posestnik Jakob Slovene iz 
Velikega Trgovišča, o č e dveh 
odraslih otrok skočil v reko Sot-
lo v Zelenjaku in utonil. P r i 
Orešju so ga domačini mrtvega 
potegnili iz Sotle in ga pokopali 
na tamkajšnjem pokopališču. 
Kaj je moža pognalo v smrt, ni 
znano. Menda se mu je omračil 
um. 

MALI OGLASI 
Išče se 

Mirna oseba išče eno ali dve 
neopremljeni sobi z v s e m i 
ugodnostmi. Naslov pustite v 
uradu tega lista. 

Gostilna naprodaj 
Proda se gostilna na zelo pro-

metnem prostoru; porabi se lah-
ko tudi za slaščičarno ali malo 

, grocerijo. Vprašaj te na 137.6 
koncu je pridržal pet bankovcev E. 49. St. (142) 
m jih zaplenil. Ni pa odšel. z. R A B L J E N E in nove elektrf-
njimi sam, temveč je povabil £ n e l e d e n i floor , a e 

blagajnika, na j gre z nj im na d o b i o d ^ / o r w o o d 
IA Al I v« n 

Appliance and Furni ture , 6104 
St. Clair Ave. 

(Tues., Fri . Ju . 20) 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEndenon 2978 



/ 

»̂iiuiiitiiiiEaiiriiiiiiiiicaiiiiiiEiiiiic3ifiiiiiiiiiicaiiiiirniiiiC3iiiiiiiitiiicaiiiiiiiiiiiiC3iiiii[iitittc3in]]iiiiiNC3iiiiiiiiE[iiC3ii]iiiiiiiitĉ > 

Bog se usmili Erlenda, 
bojim se, da ni bil nikdar do-
volj pameten, da bi se kesal 
svojih grehov — pač pa je tvoj 
mož nemara obžaloval vse ti-
sto, kar je zagrešil zoper tebe, 
in je bil tudi žalosten zbog te-
ga. Ta nauk je bil Erlendu, 
vsaj upati smemo tako, še po 
smrti v prid." 

Kristina je stala tiho,' in mol-
če, pa tudi Sira Eiliv ni izpre-
govoril ničesar več. Odvezal je 
vajeti, pozdravil Kristino z be-
sedami: "Mir s teboj," sedel na 
konja in odjahal. 

Ko je malo kesneje prišla go-
ri k samostanu, ji je na pragu 
stopila nasproti sestra Ingrid 
ter ji sporočila, da jo je prišel 
obiskat eden izmed njenih sinov 
— Skule mu je ime, v govorilni-
ci jo čaka. 

Skule je sedel v razgovoru s 
svojimi veslači, skočil je takoj 
na noge, ko je mati stopila sko-
zi vrata. Oh, svoje fante je pre-
poznala po njihovih naglih 
kre tn jah — drobna glava viso-
ko dvignjena na širokih rame-
nih, dolgi udje sloki in vitki. 
Žareča od veselja mu je stopi-
la nasproti — ko pa mu je po-
gledala v obraz, se je zgrozila 
in sapa ji je zastala — oh, le 
kdo je to storil njenemu lepe 
mu sinu —! 

Zgornja ustnica je bila kot 
zmečkana — gotovo jo je bil 
razmrcvaril udarec, potem pa 
se je spet plosko, široko in gr-
do zacelila, vsa križasta od be-
lo se svetečih brazgotin; zbog 
tega so se mu usta zvežila, ta-
ko da je bilo videti, kot bi se 
venomer porogljivo smehljal— 
imel je zlomljeno tudi nosno 
kost, ki se mu je postrani zrast-
la. Kadar je govoril, je po ma-
lem sikal — en sprednji zob mu 
je manjkal , drugi pa je bil mo-
drikasto črn in mrtev. 

Skuleta je pod materinim 
pogledom oblila rdečica: "Sko-
r a j bi dejal, da me ne poznate 
več, mat i?" Zasmejal se je in 

V BLAG SPOMIN 
PETNAJSTE OBLETNICE SMRTI 

PRELJUBLJENEGA IN NIKDAR PO-

ZABLJENEGA SOPROGA IN OČETA 

Andrew Krainz 
fci ga Je Bog poklical k sebi dne 17. 
junija, 1926. 

Minulo dolgih petnajst let, 
odkar smo izgubili Tebe, 
a nismo Te še pozabili, 
v srcih bdi se živ spomin. 

Vse prenaglo blage skrbne roke, 
so bile za vedno sklenjene, 
v miru božjem sladko počivaj, 
in prosi tam Boga za nas, 

Žalujoča 

SOPROGA in DVA SINOVA. 

Cleveland, O., 17. junija, 1941. 

si šel s prstom čez ustnice — 
morebiti je hotel s tem opozori-
ti na svojo hibo, morebiti pa je 
bila to le s lučajna kre tn ja . 

"No, tako dolgo pa spet ni-
sva bila ločena, sin, da bi te 
mati ne prepoznala več," je mir-
no odgovorila ,Kristina in se 
prostodušno nasmehnila. 

Skule Erlendsson je pred 
dvema dnevoma prispel z neko 
ladjo iz .Bjorgvina v Nidaros, 
prinesel je nadškofu in zaklad-
niku pisma od Bjarneta Erling-
ssona. — Pozneje sta se mati 
in sin sprehajala pod jablana-
mi na vrtu, in zdaj, ko sta se 
mogla pomeniti na. samem, je 
začel praviti materi o svojih 
bratih. 

Lavrans je še na Islandskem 
— mati niti vedela ni, da je od-
šel t j a k a j . Pač, je rekel Skule, 
na na jmla jšega brata je prete-
klo zimo naletel na nekem sho-
du velikašev v. Oslu, k je r je bil 
Lavrans z Jammaeltom Hal-
vardssonom. Sicer pa je fanta 
že od nekdaj mikalo, da bi šel 
z doma in pogledal malo po 
svetu, in zato je pri škofu v 
Skaalholtu stopil v službo in 
odrinil t j a čez —. 

No, sam pa je šel z gospodom 
Bjarnetom na Švedsko in odon-
dod z vojsko v Rusijo. Mati je 
tiho zmajevala z glavo — tudi 
tega ni vedela! Všeč mii je bilo 
tam, je smeje se pripovedoval, 
s a j je lahsko ipozdravil stare 
pr i ja te l je , o katerih je nekoč 
toliko pravil oče — Karele, In-
gre in Ruse. Ne, te lepe, čast-
ne rane ni dobil v vojski — za-
smejal se je — v nekem pre-
tepu jo je iztaknil. Ampak ti-
stemu mladiču, ki mu jo je pri-
zadejal, ne bo več treba berači-
ti kruha. Sicer pa Skuleta ni 
bog ve k a j veselilo, da bi še k a j 
več pravil bodisi o tem bodisi o 
vojnfem pohodu. Zda j je pri 
gospodu Bjarnetu v Bjorgvinu 
za poveljnika konjenice, in vi-
tez mu je obljubil, da mu pri-
pomore do nekaterih dvorov, 
ki jih je nekoč imel njegov oče 
v orklaški dolini in so zdaj last 
krone — toda Kristina je opa-
zila, da so se Skuletu tako ču 
dno zmračile njegove jekleno 
$ive oči, ko je to rekel. 

"Po tvojem se na take obete 
ni preveč zanašati?" je vpraša-
la mati. 

"Ne, ne," je Skule zmajal z 
glavo. "Listine bodo te dni na-
pisane. Gospod Bjarne je iz-
polnil vse, kar je svoj čas ob-
l jubl jal , ko sem stopil v njego-
vo službo — tudi za sorodnika 
in pr i ja te l ja me kliče. Na nje-
govem dvoru sem nekako to, 
ikar je bil Ulf pri nas dqma —-". 
zasmejal se j e ; to se ni podalo 
njegovemu skaženemu obrazu. 

Imel pa je krasno postavo, 
zda j ko je bil popolnoma odra-
sel — nosil je obleko po novi 
šegi, ozke hlače in tesen kratek 
jopič, ki mu je segal le do srede 
stegen in je bil spredaj prav do 
k ra j a zapet z drobnimi medeni-
mi gumbi; to je kar nespodob-
no podčrtavalo gibko moč tele-
sa. Videti je, kakor da hodi v 
sami spodnji obleki, je pomi-
slila mati. Toda čelo in lepe 
oči se niso spremenile. 

"Zdi se mi, da te nekaj teži, 
Skule," si je nazadnje upala re-
či mati. 

"Ne, ne, ne." To je zaradi 
vremena, je dejal in se stresel. 
Meglo je presevala čudna rde-
če r java luč, ker je zadaj za 
njo sonce nevidno zahajalo. 
Cerkev gori nad krošnjami vr-
ta je stala čudno temna in za-
brisana v jetrno rdeči megli. 
Zaradi brezvetrja so morali 
skozi ves f j o r d veslati, je rekel 
Skule, nato se je nalahno stre-

sel in začel zopet praviti o svo-
jih bratih. 

Spomladi je moral na jugu 
za gospoda Bjarneta izvršiti 
neko naročilo, tako da ima o 
Ivar ju in Gauteju čisto nove 
vesti, zakaj prejezdil je vso 
deželo ter se je iz Vaage preko 
gorovja vrnil v Westland. Iva-
r j u se dobro godi; na Rogn-
heimu imajo dva sinčka, Erlen-
da in Gamala, lepa otroka. "Na 
Jorundgaard sem pa dospel ra-
vno h krstinam — Jofr id in Ga-
ute sta menila, da lahko dasta 
dekletcu Vaše ime, zdaj ko ste 
se odpovedali svetu; Jofr id je 
tako ponosna na to, da ste Vi 
njena tašča — no, le smejte se, 
ampak zdaj, ko vama ni treba 
več živeti pod isto streho, boste 
že razumeli, da se Jofr id zave-
da, kako lepo se sliši, ako govo-
ri o svoji tašči Kristini Lav-
ransovi. Jaz pa sem Kristini 
Gautejevi dal svoj najlepši pr-
stan, tako lepe oči je imela, 
skoraj bi dejal, da bo Vam po-
dobna —." 

Kristina se je otožno nasme-
hnila : 

"Še do tega me boš pripra-
vil, Skule, da bom mislila, glej, 
sinovi me imajo za tako vrlo in 
imenitno, kot postanejo stari 
l j ud j e navadno šele tedaj , ko 
so pod zemljo." 

"Ne govori tako, mati," je re-
kel mož nenavadno burno. Na-
to se je nekoliko zasmejal : 
"Prav dobro veste, mi b ra t j e 
smo bili, že odkar smo nosili 
prve hlače, vedno tega mnenja, 
da ste najbol jša in najplemeni-
tejša žena, čeprav ste nas po-
gosto hudo naganjal i pod svo-
je peroti, in zato smo morda 
tudi nekoliko divje opletali 
krog sebe, preden smo zapusti-
li gnezdo — 

—V tem pa so se Vaše bese-
de res izpolnile, da je bil Gaute 
izmed nas bratov na jbol j rojen 
za vodjo," je rekel in se glas-
no zasmejal. 

"Zaradi tega se mi zda j nikar 
ne roga j, Skule," je rekla Kri-
stina, in videl je, kako mlado-
stno in živo je mati zardela, te-
da j pa se je še bolj zasmejal : 

"Res je, mati — Gaute Er-
lendsson na Jorundgaardu je 
postal mogočen mož v sever-
nih dolinah. S tem, da je ugra-
bil nevesto, je hudo zaslovel!" 
— Skule se je na vse grlo za-
smejal, toda to se je slabo po-
dalo njegovim spačenim ustom. 
"O tem pojo neko pesem, že 
vem, pojejo, da je ugrabil de-
kle z železom in kaljenim je-
klom in da se je cele,tri dni bo-
ril z njenimi sorodniki na gori 
— in za slavje, ki ga je gospod 
Sigurd obhajal na Sundbuju, in 
za spravo, ki jo je z zlatom in 
srebrom dosegel med sorodni-
ki, tudi za to poje ta pesem 
Gauteju slavo in čast — ni pa 
videti, da bi mu to ka j škodo-
valo, čeprav je zlagano: Gaute 
vlada vsej soseski in še nekoli-
ko čez — Jofr id pa vlada Gau-
teju —." 

Kristina je žalostno smehlja-
je se zmajala z glavo. A po-

Tajnilc A. F. of L. George 
Meany je bil imenovan od 
izvrševalnega odbora orga-
nizacije, da se poda v An-
glijo na povabilo Trades 
Union kongresa. Meany je 
bivši predsednik A. F. of L. 
v državi New York. Poto-
val bo s prekooceanskim le-
talom. 

mladila se je v obraz, ko je og-
ledovala Skuleta. Zdaj je bil 
on videti očetu najbol j podo-
ben — ta mladi vojščak s ska-
ženim obrazom je vendarle imel 
največ Erlendovega vedrega 
življenjskega poguma — in to, 
da je moral biti že tako zgodaj 
svoje sreče kovač, mu je dalo 
hladno odločnost, kar je ma-
terino srce navdajalo s čuv-
stvom nenavadne v a r n o sti. 
Spomnila se je besedi, ki jih je 
pre jšnj i dan izrekel Sira Eiliv, 
in mahoma je spoznala—kljub 
vsemu strahu, ki ga je užila 
zbog svojih sinov, in kl jub vse-
mu temu," da jih je zavoljo tega 
pogosto trdo pri jemala —mno-
go man j bi bila zadovoljna s 
svojimi otroki, ako bi se bilo 
izkazalo, da so mevžasti in stra-
hopetni. 

Nato je brez konca/in k r a j a 
povpraševala po svojem vnuku 
malem Erlendu — a za tega se 
Skule pač ni kdo ve k a j zmenil 
— no, zdrav je in lep in nava-
jen, da vselej njegova obvelja. 

Grozljivi krvavi žar v me-
gli je obledel in polagoma se je 
začelo temniti. Cerkveni zvo-
novi so se oglasili; Kristina in 

sin sta se dvignila. Tedaj jo je 
Skule prijel za roko: 

"Mati," je rekel tiho. "Ali se 
se spominjate, nekoč sem vzdi-
gnil roko zoper Vas? V jezi 
sem vrgel za vami lopar in Vas 
zadel v čelo — se spominjate? 
Mati, recite mi, zdaj ko sva še 
sama, da ste mi iz vsega srca 
odpustili!" 

Kristina je globoko zasopla, 
da, spominjala se je. Ukazala 
je bila dvojčkoma, n a j gresta 
z nekim naročilom na planino 
— ko pa je prišla na dvorišče, 
je konj še vedno stal t amka j s 
tovornim sedlom na hrbtu in 
mulil travo, sinova pa sta se 
podila okoli in se igrala z lo-
parjem. Ko je dečka zavoljo 
tega oštela, je Skule ves togo-
ten vrgel lopar od sebe —. 
Najbol j živo pa se je še spo-
minjala, kako ji je veka tako 
zatekla, da je bilo oko docela 
zakrito; bra t je so pogledavali 
zdaj njo zdaj Skuleta in se fan-
ta izogibali, kakor da je gobav 
— Naakkve ga je bil poprej še 
neusmiljeno namlatil. Skule pa 
je pohajal in posedal okoli, za 
svojim negibnim in porogljivim 
obrazom ves kipeč od kljubo-

valnosti in sramu. Ko pa se je 
zvečer v temi slačila, se je pri-
plazil k n j e j — rekel ni nič, 
marveč jo je prijel za roko in 
jo poljubil. In ko ga je potrep-
Ijala po rami, ji je ovil okrog 
vratu in se s svojim licem pri-

tisnil k njenemu — bilo Je 

hladno in mehko in. nekpM0 

okroglo; še vedno otroško 
to je čutila — sa j je bil še0 ' 
rok, ta trmasti, vročekrvni" : 
ček —. 

(Dalje prihodnjič) 

Imenik raznih društev 

Svetovni prvak v skakanju je Lee Steers, ki je v Co-
liseum v Los Angeles postavil nov rekord v skakanju, ko 
je preskočil 6 čevljev 10 palcev in sedem osmink. 

Čudak med"pesjani je gotovo "Wether Spot," katerega 
lastuje Jess Van Buslcirk v Grand Rapids, Mich. Pes je 
izučen zajčji gonjač, a ko je na svojem lovskem pohodu do-
bil v gozdu dva mlada zajčka brez matere, se jih je usmilil, 
vzel jih domov in jih sedaj skrbno čuva. 

DRUŠTVO SV. ANTONA PADOV., 
ŠT. 138, C. K. of OHIO 

Predsednik Jos. Meglich, podpred-
sednik John Hrovat st„ finančni t a j -
nik John Hrovat ml., 6711 Edna Ave., 
zapisnikar in tajnik bolniškega od-
delka Jos. Hrovat, 6731 Edna Av?., 
blagajnik Frank Turek. Nadzorniki: 
Geo. Turek, Jos. Kostanjšek, Jos. 
Pa,jk. Vratar Anton Gregorač. Dru-
štvo zboruje vsak tretji pondeljek v 
mesecu ob 7:30 zvečer v dvorani stare 
šole sv. Vida. 

Gornja slika nam kaže angleške vojake pri umiku iz 
Grčije, odkjer so jih odpeljali z velikanskimi bojni letali, 
enega teh velikanov nam kaže gornja slika. 

SKUPNA DRUŠTVA FARE 
SV. VIDA 

Predsednik Louis Erste, 6205 Whit-
tier Ave.; podpredsednik John Melle, 
tajnik Joseph Repar, 1101 E. 66. St.: 
blagajnik Frank Svegel, zapisnikarica 
Mary Otoničar, nadzorniki: Anthony 
J. Fortuna, Frances Kure. Frank Skerl. 
Seje se vršijo vsako četrto sredo v me-
secu v dvorani stare šole sv. Vida. Dru-
štva. ki želijo sodelovati, na j izvolijo 
dva ali tri zastopnike in jih pošljejo na 
sejo, kjer bodo z veseljem sprejeti. Vse 
zastopnike in zastopnice se vljudno 
prosi, da se redno udeležujejo sej in 
sporočajo o njih delovanju na drutše-
nih sejah. 

DRUŠTVO SV. VIDA, 
ŠT. 25 KSKJ. 

Predsednik Acton Strniša. Sr.. pod-
predsednik Joseph Gornik, tajnik An-
thony J. Fortuna, 1093 E. 64th St.; 
blagajnik Louis Kraje; za pregledo-
vanje novega članstva vsi slovenski 
zdravniki. 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo v mesecu v spodnjih prostorih sta-
re šole sv. Vida ob 1:30 popoldne. Me-
sečni asesment se začne pobirati 1:00, 
na domu tajnika pa vsakega 10. 
in 25. v mesecu. V društvo se spreje-
majo novi člani in članice od 16. do 
60. leta in se jim nudi pet vrst zava-
rovalnine od $250.00 do $5000.00. Bol 
niška podpora znaša $7.00 ali $14.00 
na teden, v društvo se sprejemajo 
tuai otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se na j bolnik javi pri 
tajniku, da dobi zdravniški list in kar-
to in ravna na j se po pravilih Jed-
note. 

bežnik, nadzornice: Louise P^j j te ' 
novefa Zupan, Jennie Brodnik; re" . 
ljica Frances Kasunič, bolniška 1 

zornica Louise Pikš, z a s t o p n i c e y 

skupna društva fare sv. Vida: ^ 
Frlstov, Mary Tekavec; za kluo ", 
štev SND in konferenco SND / ^ J 
Stanonik; društveni zdravniki: <£• ê, 
liškar, st„ dr. Seliškar, ml., dr. P e ' u , 
dr. Oman, dr. Perko, dr. Opaškar. 
štvo zboruje v stari šoli sv. Vida 
drugo nedeljo v mesecu ob 2. ufl 

poldne. Članice se sprejemajo v 

štvo do 40. leta. 

DR. PRESV. SRCA JEZUCOV^ 
Predsednik John Levstik, 646 filaP' 

115 th St., podpredsednik Anton ' ^ 
še, 1082 E. 72nd St.; tajni* 
vak, 7610 Lockyear Ave., M™ 
Andrej Tekavc, 1023 E. 7 2 n d 
pisnikar Matija Oblak, 1235 $ 
St Nadzorniki: Frank A. Turek. ' $ 
Petkovšek in Steve F. P i r n a t ; 
Matevž Debevc. Društveni ^jlpnl' 
so vsi slovenski zdravniki. z a

 Vjda 
ka za Klub društev fare sV- vjet 
Andrej Tekavec in Frank 
Društvo zboruje vsako drugo » 
v mesecu v S. N. Domu ob

drUjtv< 

L< 
vel 

iiifkou 
popoldne v dvorani št. 2. v jeta 
se sprejema člane od 16. 

DRUŠTVO SV. NEŽE, ŠT- l39' 
C. K. of O. red> 

Predsednica Mary Ivane* P° jent 
sednica Frances Baraga, tajnicft

 pis 
nie M. Yelitz. 1267 E. 169. s t L(T»r» 
nikarlca Louisa Pikš, blagajn' p 
Kattie Perme. vr^tarica France" ^ 
sunič, nadzornice: Mary SkuU>. oVj 
Godlar, Mrs. J. Hrovat; rtu 

vodja msgr. B. J. Ponikvar; 
dr. M. J. Seliškar. Seje se v ^ , 

M 
zdr«; 
V! 

stari* šolF sv. Vida vsako "tretjo S1 

mesecu zvečer ob osmih. 

g len 

SLOVENSKO ŽENSKO PODPORNO 
DRUŠTVO SRiCA MARIJE (staro) 
Predsednica Julia Brezovar, pod-, 

predsednica Mary Grdina, prva tajni-
ca Frances Novak, 6326 Carl Ave., tele-
fon EN 0729; blagajničarka Catherine 
Perme. finančna tajnica Mary Bra-
dač, odbornice: Mary Skulj, Anna Er-

SAMOSTOJNO DRUŠTVA 
LOŽKA DOLINA ĵ K 

Predsednik Frank Baraga, 770-> p e if]0v 
year Ave.; podpredsednik # . 
šovec. tajnik Frank Bavec. 1097 ̂ f l «i 
St.; blagajnik John J. Leskove0- J0„i ^ 
Dar ley Ave. Nadzorni odbor- s iej\f 
Mlakar, John Lokar in John ° „,e ... 
Seje se vršijo vsako tretjo sredo st3f k 
secu v S. N. Domu, soba št. *• (19 , 
peslepje. Društvo sprejema n

 rjStoP TO 1 
ne od 16. do 45. leta s prosto P „štv 
nino in zdravniško preiskavo. 
plačuje $200 smrtnine in $7.00 »» $l.<Web 
bolniške podpore. Asesment ^ n0yi 
mesečno. Za sprejem ali Pregle£i, 
članov so vsi slovenski 

zdravnic nadaljne informacije 
društvene zastopnike. 

obrni* 
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Nottingham Coal o 
SLOVENSKO PODJETJA 

Gabriel in Tekavec, l a s t n i 

IVanhoe 0753 

Ker se cene premogu zvišujejo, vam priporočava, da % 
pite premog za zimo pri nas, dokler je zaloga pol"a 1 

cene nizke. Za ta mesec so sledeče cene: 
NAJBOLJŠI POCAHONTAS, tona 
NAJBOLJŠI EGGS, Iona 
STANDARD NO. 3 EGGS, tona 
OHIO PREMOG, tona 

i 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamcl 

Vam in Vašim Otrokom 

K R A N J S K O - S L O V E N S K A 
K A T O L I Š K A J E D N O T A 

Najstarejša slovenska podporna organizaclJa 

v Ameriki. . . Posluje že 47. leto 

Članstvo 37,000 Premoženje $4,500,00° 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 125.19 jo 

Če hočeš dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se pri n a j b o l j š i . 

šteni in nadsoiventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL 

kjer sc lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije« Pr 

bolezni in onemoglosti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 16. do 60. 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje okrilje. 

K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste certifikate s e d a 

dobe od $250.00 do $5,000.00. 

iti 

let®' 

nJe 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot. Če še njs« ^ 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne organizac'J ' 
trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju in za vse druge podrobnost i 
se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih društev 

K. S. K . Jednote , a l i p a n a : 

G L A V N I U R A D fl1 
351-353 No. Chicago St. Joliet, H1' 
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